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Név: Dr. Kincses-Nagy Éva

1975- 1982	Egyetemi tanulmányok: Szeged JATE: Magyar-történelem szak; Altajisztikai szak: magyar - történelem szakos középiskolai tanár; Török szakos előadói oklevél
1982		Egyetemi tanulmányok: Taskenti Állami Egyetem
1982 		Törökország, Isztanbuli Nyári Egyetem  (3 hónap)
1982 -	JATE, Altajisztikai Tanszék tudományos segédmunkatárs: (Onomastica Turcica; Eredetkérdés és társadalmi tudat a két világháború között projektek) 
1985-1995	Három gyermekkel gyesen
1995-2010	Tudományos segédmunkatárs majd tanársegéd
2009	A csagatáj irodalmi nyelv mongol elemei c. PhD értekezés megvédése (Summa cum laude)
2010-	Egyetemi adjunktus
2011-2016	Ankarai Egyetem Hungarológia Tanszék: magyar lektor

Oktatott órák (BA, MA, PhD szinten, magyar, angol, török nyelven): 
Bevezetés az altajisztikába; Bevezetés a turkológiába, Összehasonlító és történeti turkológia; Török-mongol nyelvi kapcsolatok; A magyar nyelv török jövevényszavai, Török népek története, Arab írásos török történeti szövegolvasás, Török nyelv, Leíró török nyelvtan; Török kultúrtörténet; Magyar nyelv külföldieknek

Konferenciaszervezés:
1984		Szeged, Altajisztikai Tsz.: Őstörténet és nemzettudat 1919-1939 konferencia
2010:	15th International Conference on Turkish Linguistics (ICTL), Szeged, 2010. Augusztus 20-22.
2011. október 23-27: 	Ankarai Egyetem: "Geçmişten Günümüze Türk-Macar İlişkileri" Çağdaş Türklük Araştırmaları Sempozyumu 
2014. október 21-25: Tudományos konferencia és kulturális programsorozat szervezése Ankarában


Nemzetközi kiadói és lektorálási tevékenység:
Journal of Folklore/Literature, Cyprus International University ‒ szerkesztőbizottsági tag
Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi (Ankara) ‒ tanácsadói testület
Ankara Üniversitesi Dil- ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Türkoloji Dergisi ‒ szakmai lektorálás
Journal of Endangered Languages / Turkic Languages (Tehlikedeki Diller Dergisi / Türk Dilleri) (Ankara) ‒ szakmai lektorálás
Turkic Languages (Harrassowitz) ‒ szakmai lektorálás
Türk Dil Kurumu (Ankara) ‒ szakmai lektorálás
Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae
Argumentum, Debrecen ‒ szakmai lektorálás
Nyelvelmélet és kontaktológia 2. (Szerkesztette:Agyagási Klára, Hegedűs Attila és É. Kiss Katalin. PPKE BTK Elméleti Nyelvészeti Tanszék – Magyar Nyelvészeti Tanszék. Piliscsaba 2013. ‒ szakmai lektorálás

Konferencia részvétel, előadás meghívások:

1984:	Őstörténet és nemzettudat 1919-39 konferencia: A turanizmus .
1996:	Szeged: Permanent International Altaistic Conference: Mongolian Loanwords in Chagatay.
1997:	Georg-August-Universität, Seminar für Turkologie, Göttingen: The Chagatay suffix -(X)mtUl. 
2001:	Ankara, a Türk Dil Kurumu Navā’ī konferencia: Budapeşte Széchenyi Milli Kütüphanesi’ndeki Navā’ī külliyatı
2002:	Ankara, Türkler konferencia: Macar Türkolojisinin aktüel görevleri
2002:	Budapest, Permanent International Altaistic Conference: Euphemistic expressions pertaining to pregnancy in Turkic Languages
2004:	5. Uluslararası Türk Dili Kurultayı, Ankara: İki Taşla Bir Kuş... Çağataycada Hendiadyoin
2006: 	Ankara, Türk Dili Kurumu nemzetközi konferencia: Macarca  Hazırlanan Türkçe  Öğretim Kitaplari 
2006: 	Uppsala: 13th International Conference on Turkish Lingusitics: Verbal borrowings in Turkic languages 	
2006-2008: Angol nyelvű intenzív kurzusok tartása nemzetközi Erasmus programban. (Szeged-Isztanbul-Uppsala)
2009: 	Ankara, Türk Dil Kurumu, 26–27 Eylül 2009. Uluslararası Türk Dili Araştırmalarında Yeni Arayışlar, Yurt Dışındaki Enstitü ve Bölüm Başkanları Çalıştayı 
2009:	Budapest, "Magyarország és Azerbajdzsán: a kultúrák párbeszéde", IV. nemzetközi tudományos konferencia „Variációk egy témára - Oguznámék és ami körülöttük van”
2009:	Egyiptom, a Kairó Magyar Kultúrális Intézet: Islamization of the Legend of the Turkish Ethnogenesis
2009:	Uluslararası Kıbrıs Üniversitesi Lefkoşa, KKTC,  2. Uluslararası Dünya Dili Türkçe Sempozyumu: Moğolcanın Orta Türkçeye Yaptığı Etkinin Birkaç Özelliği Üzerine
2011:	Permanent International Altaistic Conference, Bloomington, USA: Alcoholic Drinks and Occasions for Drinking.
2011: 	Ankara, Çağdaş Türklük Araştırmaları Sempozyumu 2011 "Geçmişten Günümüze Türk-Macar İlişkileri": Türk-Macar İlişkilerinde Köprü Bir İsim: Prof.Dr. Hasan Eren ve Macarca Mektuplaşmaları 
2012: 	Istanbul, Yunus Emre Enstitüsü által európai turkológusok számára szervezett konferencia-kerekasztalmegbeszélés
2012	Kırklareli Egyetem meghívása: Macarcadaki Türkçe Alıntı Sözcükler
2012:	ICTL, Ankara: On The Use Of Accusative Case In Passive Clauses (Ótott-Kovács Eszterrel közösen)
2012:	Uluslararası Kazan ve Çevresi Halk Kültürü Sempozyumu: Kazan’dan Kazán’a
2013:	Gazi Üniversitesi Çağdaş Türk Lehçeleri ve Edebiyatları Bölümü: Macarcadaki Türkçe Alıntı Kelimeler
2013:	Ankara, TDK: Bozkır Kültüründe İçki ile İlgili Sözcükler ve İçkinin Yeri
2013:	Ankara Üniversitesi, Kore Dili ve Koreanoloji Sempozyumu: Kore Dili ve Türk Dili Arasındaki İlişkiler Hakkında Araştırmalar
2014: 	Orient-Institut, İstanbul: Disappearing Survivors: The Chuvash of the Volga region
2015: 	Başkent Üniversitesi, Ankara: Tarihsel Süreçte Türk-Macar Dil ve Kültür Ilişkileri
2017 Dunaszerdahelyi Vámbéry konferencia: Gyógyítók és jövendőmondók: Kušnač
2018: Permanent International Altaistic Conference, Bishkek, Kirgizisztán: Games, competitions and other amusements in the Middle Turkic sources 
2018. november 8-12:	 Sanghaj, Kína: 7. Medieval Nomads Conference: The Islamization of the Legend of the Turks: The Case of Oghuzname
2019. október 29.: Tekirdağ/Törökország: Kont Mihály Csáky 
2019. november 20-23. Szófia/Bulgária: 8. Medieval Nomads Conference:„Nomads and their neighbours in the middle ages” konferencia: “It is better to die with a good name than to live with a bad one”
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